
Upozornění: 1. Tento produkt je sportovní pomůcka, nikoliv hračka. Uchovávejte mimo dosah dětí. 
Děti mohou produkt používat pouze pod dohledem dospělých. 2. Používejte pouze k určenému účelu. 
Produkt je určen výhradně pro trénink boxu, kickboxu nebo jiných bojových sportů. Nepoužívejte 
rukavice ani bandáže k jiným účelům. 3. Používejte omotávky nebo bandáže, abyste chránili 
ruce, zápěstí a klouby před zraněním. Vždy správně omotejte ruce podle návodu nebo rady trenéra. 
4. Vybírejte rukavice a bandáže odpovídající velikosti vaší ruky a úrovni tréninku. 5. Boxerské 
rukavice by měly odpovídat velikosti vaší ruky a dobře sedět. Příliš volné rukavice mohou způsobit 
nepohodlí a snížit ochranu. 6. Před každým použitím zkontrolujte rukavice, omotávky a bandáže, zda 
nejsou poškozené, například prasklé, roztrhané nebo odřené. Poškozený produkt nemusí poskytovat 
dostatečnou ochranu. 7. Produkt není vodotěsný. Vlhkost může poškodit materiál a urychlit jeho 
opotřebení. Po tréninku nechte rukavice a omotávky vyschnout na dobře větraném místě. 8. Hygiena: 
Omotávky a bandáže pravidelně perte. Doporučuje se ruční praní v jemném pracím prostředku. 
Používejte hygienické vložky do rukavic, abyste minimalizovali množení bakterií a nepříjemných 
zápachů. 9. Boxerské rukavice používejte pouze k úderům do boxovacích pytlů, tréninkových terčů 
nebo při sparingu s vhodným zabezpečením. 10. Osoby se zraněním rukou, zápěstí nebo kloubů by 
měly před zahájením tréninku konzultovat lékaře. 11. Pokud během tréninku pocítíte bolest, závratě 
nebo jiné nepříjemné příznaky, okamžitě přestaňte a poraďte se s lékařem. 12. Produkt skladujte na 
suchém a čistém místě, mimo přímé sluneční světlo, zdroje tepla a vlhkost, aby nedošlo k jeho poškození. 
13. Doporučuje se ponechat tento štítek. 

BOXERSKÉ RUKAVICE, BANDÁŽE, BOXERSKÉ BANDÁŽECZ

Sicherheitshinweise: 1. Dieses Produkt ist ein Sportgerät, kein Spielzeug. Bewahren Sie es 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Kinder dürfen das Produkt nur unter Aufsicht von 
Erwachsenen benutzen. 2. Verwenden Sie das Produkt nur bestimmungsgemäß. Es ist ausschließlich 
für Box-, Kickbox- und Kampfsporttraining gedacht. Verwenden Sie Handschuhe und Bandagen 
nicht für andere Zwecke. 3. Benutzen Sie Wickel oder Bandagen, um Ihre Hände, Handgelenke und 
Gelenke vor Verletzungen zu schützen. Wickeln Sie Ihre Hände immer korrekt gemäß Anleitung oder 
der Empfehlung eines Trainers. 4. Wählen Sie Handschuhe und Bandagen, die der Größe Ihrer Hände 
und Ihrem Trainingsniveau entsprechen. 5. Boxhandschuhe sollten Ihrer Handgröße entsprechen 
und gut sitzen. Zu lose Handschuhe können Unbehagen verursachen und den Schutz verringern. 
6. Überprüfen Sie Handschuhe, Wickel und Bandagen vor jeder Verwendung auf Schäden wie Risse, 
Löcher oder Abnutzung. Beschädigte Produkte bieten möglicherweise keinen ausreichenden Schutz. 
7. Das Produkt ist nicht wasserdicht. Feuchtigkeit kann das Material beschädigen und den Verschleiß 
beschleunigen. Lassen Sie Handschuhe und Wickel nach dem Training an einem gut belüfteten Ort 
trocknen. 8. Hygiene: Waschen Sie Wickel und Bandagen regelmäßig. Es wird empfohlen, sie von Hand 
mit einem milden Waschmittel zu reinigen. Verwenden Sie Hygieneeinlagen in den Handschuhen, um 
die Bildung von Bakterien und unangenehmen Gerüchen zu minimieren. 9. Boxhandschuhe sollten 
nur für Schläge auf Boxsäcke, Trainingspads oder Sparring mit entsprechender Schutzausrüstung 
verwendet werden. 10. Personen mit Verletzungen an Händen, Handgelenken oder Gelenken sollten 
vor Beginn des Trainings einen Arzt konsultieren. 11. Sollten Sie während des Trainings Schmerzen, 
Schwindel oder andere unangenehme Symptome verspüren, beenden Sie das Training sofort und 
konsultieren Sie einen Arzt. 12. Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sauberen Ort, fern 
von direkter Sonneneinstrahlung, Wärmequellen und Feuchtigkeit, um Beschädigungen zu vermeiden. 
13. Es wird empfohlen, dieses Etikett aufzubewahren. 

BOXHANDSCHUHE, BANDAGEN, BOXBANDAGENDE

Avertissements de sécurité: 1. Ce produit est un équipement sportif, pas un jouet. Gardez-le hors de 
la portée des enfants. Les enfants ne peuvent l’utiliser que sous la surveillance d’un adulte. 2. Utilisez le 
produit conformément à sa destination. Il est exclusivement conçu pour les entraînements de boxe, de 
kickboxing ou d’autres sports de combat. N’utilisez pas les gants ou les bandes à d’autres fins. 3. Portez 
des bandes ou des bandages pour protéger vos mains, poignets et articulations contre les blessures. 
Enroulez vos mains correctement selon les instructions ou les conseils d’un entraîneur. 4. Choisissez 
des gants et des bandages adaptés à la taille de vos mains et à votre niveau d’entraînement. 5. Les 
gants de boxe doivent être ajustés à la taille de vos mains et bien s’adapter. Des gants trop amples 
peuvent être inconfortables et réduire la protection. 6. Vérifiez vos gants, bandes et bandages avant 
chaque utilisation pour détecter des dommages tels que des fissures, des déchirures ou de l’usure. Un 
produit endommagé peut ne pas fournir une protection adéquate. 7. Ce produit n’est pas imperméable. 
L’humidité peut endommager le matériau et accélérer son usure. Après l’entraînement, laissez sécher 
les gants et les bandes dans un endroit bien ventilé. 8. Hygiène : Lavez régulièrement les bandes et les 
bandages. Un lavage à la main avec un détergent doux est recommandé. Utilisez des inserts hygiéniques 
dans les gants pour minimiser le développement de bactéries et les odeurs désagréables. 9. Les gants 
de boxe doivent être utilisés uniquement pour frapper des sacs de boxe, des cibles d’entraînement ou 
pour le sparring avec une protection appropriée. 10. Les personnes ayant des blessures aux mains, 
poignets ou articulations devraient consulter un médecin avant de commencer l’entraînement. 11. Si 
vous ressentez des douleurs, des vertiges ou d’autres symptômes désagréables pendant l’entraînement, 
arrêtez immédiatement et consultez un médecin. 12. Rangez le produit dans un endroit sec et propre, 
à l’abri de la lumière directe du soleil, des sources de chaleur et de l’humidité pour éviter tout dommage. 
13. Il est recommandé de conserver cette étiquette. 

GANTS DE BOXE, BANDES, BANDAGES DE BOXEFR

Warnings: 1. This product is a piece of sports equipment, not a toy. Keep it out of the reach of 
children. Children may only use it under adult supervision. 2. Use as intended. This product is designed 
exclusively for boxing, kickboxing, or other combat sports training. Do not use gloves or wraps for other 
purposes. 3. Use hand wraps or bandages to protect your hands, wrists, and joints from injuries. Always 
wrap your hands properly following instructions or a trainer’s advice. 4. Always select gloves and wraps 
that fit your hand size and training level. 5. Boxing gloves should match your hand size and fit snugly. 
Loose gloves may cause discomfort and reduce protection. 6. Check gloves, wraps, and bandages for 
damage such as cracks, tears, or wear before each use. A damaged product may not provide adequate 
protection. 7. This product is not waterproof. Moisture can damage the material and accelerate wear. 
After training, leave gloves and wraps in a well-ventilated area to dry. 8. Hygiene: Regularly wash 
your wraps and bandages. Hand washing with a mild detergent is recommended. Use hygiene inserts 
in gloves to minimise bacteria growth and odours. 9. Boxing gloves should only be used for striking 
punching bags, training pads, or sparring with appropriate safety equipment. 10. Individuals with 
hand, wrist, or joint injuries should consult a doctor before starting training. 11. If you experience 
pain, dizziness, or other unpleasant symptoms during training, stop immediately and consult a doctor. 
12. Store the product in a dry, clean place, away from direct sunlight, heat sources, and moisture to 

BOXING GLOVES, WRAPS, BOXING BANDAGESGB

Ostrzeżenia: 1. Produkt jest artykułem sportowym, nie jest zabawką. Przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. Dzieci mogą korzystać z niego wyłącznie pod nadzorem dorosłych. 2. Używaj 
zgodnie z przeznaczeniem. Produkt przeznaczony jest wyłącznie do treningów bokserskich, kickboxingu 
lub innych sportów walki. Nie używaj rękawic ani bandaży do innych celów. 3. Używaj owijek lub 
bandaży, aby chronić dłonie, nadgarstki i stawy przed urazami. Zawsze odpowiednio owiń dłonie 
zgodnie z instrukcją lub poradą trenera. 4. Zawsze dobieraj rękawice i bandaże odpowiednie do 
swojego rozmiaru dłoni oraz poziomu treningu. 5. Rękawice bokserskie powinny być dopasowane 
do rozmiaru dłoni i dobrze przylegać. Zbyt luźne rękawice mogą powodować dyskomfort i zmniejszać 
ochronę. 6. Przed każdym użyciem sprawdź rękawice, owijki i bandaże pod kątem uszkodzeń, takich 
jak pęknięcia, rozdarcia lub przetarcia. Uszkodzony produkt może nie zapewniać odpowiedniej ochrony. 
7. Produkt nie jest wodoodporny. Wilgoć może powodować uszkodzenie materiału i przyspieszyć jego 
zużycie. Po treningu pozostaw rękawice i owijki w dobrze wentylowanym miejscu do wyschnięcia. 
8. Higiena: Regularnie pierz owijki i bandaże. Zalecane jest pranie ręczne w wodzie z delikatnym 
detergentem. Używaj wkładek higienicznych w rękawicach, aby zminimalizować rozwój bakterii 
i nieprzyjemnych zapachów. 9. Rękawice bokserskie powinny być używane wyłącznie do uderzeń 
w worki bokserskie, tarcze treningowe lub sparingów z odpowiednim zabezpieczeniem. 10. Osoby 
z urazami dłoni, nadgarstków lub stawów powinny skonsultować się z lekarzem przed rozpoczęciem 
treningów. 11. Jeśli podczas treningu odczuwasz ból, zawroty głowy lub inne nieprzyjemne 
symptomy natychmiast przerwij go i skonsultuj się z lekarzem. 12. Przechowuj produkt w suchym 
i czystym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego, źródeł ciepła i wilgoci, aby zapobiec 
uszkodzeniu. 13. Zaleca się zachowanie niniejszej etykiety. 

RĘKAWICE BOKSERSKIE, OWIJKI, BANDAŻE BOKSERSKIEPL

Upozornenie: 1. Tento produkt je športová pomôcka, nie hračka. Uchovávajte ho mimo dosahu detí. 
Deti ho môžu používať len pod dohľadom dospelých. 2. Používajte produkt podľa určenia. Je určený 
výhradne na tréning boxu, kickboxu alebo iných bojových športov. Rukavice ani bandáže nepoužívajte 
na iné účely. 3. Používajte omotávky alebo bandáže na ochranu rúk, zápästí a kĺbov pred zraneniami. 
Ruky si vždy správne omotajte podľa návodu alebo rady trénera. 4. Vždy si vyberajte rukavice a bandáže, 
ktoré zodpovedajú veľkosti vašich rúk a úrovni tréningu. 5. Boxerské rukavice by mali presne sedieť na 
veľkosť vašich rúk a dobre priľnúť. Voľné rukavice môžu spôsobovať nepohodlie a znížiť ochranu. 6. Pred 
každým použitím skontrolujte rukavice, omotávky a bandáže, či nie sú poškodené, napríklad prasklinami, 
roztrhnutím alebo opotrebovaním. Poškodený produkt nemusí poskytovať dostatočnú ochranu. 
7. Tento produkt nie je vodeodolný. Vlhkosť môže poškodiť materiál a urýchliť jeho opotrebovanie. Po 
tréningu nechajte rukavice a omotávky vyschnúť na dobre vetranom mieste. 8. Hygiena: Omotávky 
a bandáže pravidelne perte. Odporúča sa ručné pranie s jemným pracím prostriedkom. Používajte 
hygienické vložky do rukavíc na minimalizáciu množstva baktérií a nepríjemného zápachu. 9. Boxerské 
rukavice by sa mali používať len na údery do boxovacích vriec, tréningových terčov alebo pri sparingu 
so správnym zabezpečením. 10. Osoby so zraneniami rúk, zápästí alebo kĺbov by sa pred začiatkom 
tréningu mali poradiť s lekárom. 11. Ak počas tréningu pocítite bolesť, závraty alebo iné nepríjemné 
príznaky, okamžite prestaňte a poraďte sa s lekárom. 12. Produkt skladujte na suchom a čistom 
mieste, mimo priameho slnečného svetla, zdrojov tepla a vlhkosti, aby sa zabránilo jeho poškodeniu. 
13. Odporúča sa ponechať tento štítok. 

BOXERSKÉ RUKAVICE, BANDÁŽE, BOXERSKÉ BANDÁŽESK

Застереження: 1. Цей продукт є спортивним інвентарем, а не іграшкою. Зберігайте його в 
недоступному для дітей місці. Діти можуть використовувати його лише під наглядом дорослих. 
2. Використовуйте продукт за призначенням. Він призначений виключно для тренувань із 
боксу, кікбоксингу або інших бойових мистецтв. Не використовуйте рукавички чи бинти для 
інших цілей. 3. Використовуйте бинти або обмотки, щоб захистити руки, зап’ястя та суглоби 
від травм. Завжди правильно обмотуйте руки згідно з інструкціями або рекомендаціями 
тренера. 4. Обирайте рукавички та бинти, які відповідають розміру ваших рук і рівню тренувань. 
5. Боксерські рукавички мають відповідати розміру ваших рук і щільно прилягати. Занадто 
вільні рукавички можуть викликати дискомфорт і знижувати рівень захисту. 6. Перед кожним 
використанням перевіряйте рукавички, обмотки та бинти на наявність пошкоджень, таких як 
тріщини, розриви чи потертості. Пошкоджений продукт може не забезпечувати належного 
захисту. 7. Цей продукт не є водостійким. Волога може пошкодити матеріал і прискорити 
його знос. Після тренування залишайте рукавички та обмотки в добре провітрюваному місці 
для сушіння. 8. Гігієна: Регулярно періть обмотки та бинти. Рекомендується ручне прання з 
використанням м’якого миючого засобу. Використовуйте гігієнічні вкладки в рукавички, щоб 
зменшити ріст бактерій і неприємний запах. 9. Боксерські рукавички слід використовувати 
лише для ударів по боксерських мішках, тренувальних щитах або спарингів із відповідним 
захистом. 10. Людям із травмами рук, зап’ясть або суглобів слід проконсультуватися з лікарем 
перед початком тренувань. 11. Якщо під час тренування ви відчуєте біль, запаморочення або 
інші неприємні симптоми, негайно припиніть і зверніться до лікаря. 12. Зберігайте продукт у 
сухому та чистому місці, подалі від прямих сонячних променів, джерел тепла та вологи, щоб 
уникнути пошкодження. 13. Рекомендується зберегти цей ярлик. 

БОКСЕРСЬКІ РУКАВИЧКИ, БИНТИ, БОКСЕРСЬКІ ПОВ’ЯЗКИUA


